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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, neuvième chambre, 

saisi par le Secrétaire d'Etat 

aux Postes, Télégraphes et Télé­ 

phones, le 15 octobre 1987, 

d'une demande d'avis sur un 

projet d'arrêté ministériel 

"déterminant le certificat de 

qualification être qui peut 

pris en considération pour le 

recrutement de handicapés", 

a donné le 25 janvier 1988 l'avis 

suivant : 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, negende kamer, op 

15 oktober 1987 door de Staats- . 
secretaris voor Posterijen, 

Telegrafie en Telefonie verzocht 

haar van advies te dienen over 

een ontwerp 

besluit "tot 

van ministerieel 

vaststelling van 

het kwalificatiegetuigschrift 

dat in aanmerking mag worden 

genomen voor de 

minder-validen", 

aanwerving 

heeft op 25 

van 

januari 1988 het volgend advies 

gegeven 



Compte tenu du moment 
... 

ou le présent avis est 
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donné, le Conseil d'Etat attire l'attention sur le fait 

qu'en raison de la démission du Gouvernement, la compétence 

de celui-ci se trouve limitée à l'expédition des affaires 

courantes. Le présent avis est toutefois donné sans qu'il 

soi t examiné si le proj et relève bien de la compétence 

ainsi limitée, la section de législation n'ayant pas con­ 

naissance de l'ensemble des éléments de fait que le Gouver­ 

nement peut prendre en considération lorsqu'il doit appré­ 

cier la nécessité d'arrêter ou de modifier des dispositions 

réglementaires. 

+ 
+ + 

EXAMEN DU TEXTE. 

INTITULE. 

L'inti tulé devrait être complété par les mots : 

"à la Régie des télégraphes et des téléphones". 

PREAMBULE. 

Alinéa 4. - - -- 
Conformément à l'usage, il y a lieu d'écrire 

"Vu le protocole du comité de secteur VIII, 

télégraphes et téléphones, daté du 26 mai 1987;". 

. .. / ... 
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Alinéa 6. - - -- 
Il Y a lieu de compléter l'alinéa par la date 

de l'accord du Premier Ministre, à savoir le 6 octobre 

1987. 

DISPOSITIF. 

Article 1er. 

L'article ne précise pas l'autorité qui est 

compétente pour déterminer si les exigences de la fonction 

ne s'opposent pas à la prise en considération du certificat 

visé. 

Par ailleurs, il conviendrait de mettre en évi­ 

dence le caractère dérogatoire et exceptionnel d'une telle 

incompatibilité. 

En conséquence, l'article devrait être rédigé 

comme suit : 

"Sauf lorsque le Ministre qui a la Régie des 

télégraphes et des téléphones dans ses attributions estime 

que les exigences de la fonction à exercer s' y opposent, 

le certificat ••. (la suite comme au projet, sauf à suppri­ 
mer in fine les mots "modifié par l'arrêté royal du 21 mai 

1985", l'usage étant de ne pas mentionner, dans le disposi­ 

tif d'un arrêté, les modifications subies par le texte 

auquel il est fait référence)". 

. . . / . . . 
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Article 2. 

Etant donné que l'arrêté en projet intéresse 

la généralité des citoyens, au sens de l'article 56, § 1er, 
alinéa 4, des lois sur l'emploi des langues en matière 

administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, il doit 

être publié au Moniteur belge. 

Comme il n'existe, en l'espèce, aucune raison 

de déroger au délai légal de l'entrée en vigueur des textes 

législatifs et réglementaires, l'article 2 du projet peut, 

de l'accord du fonctionnaire délégué, être omis. 

En conséquence, l'article 1 er du proj et en de­ 

viendrait l'article unique. 



LV. - 5 - L. 18.305/9. 

Rekening houdend met het tijdstip waarop dit ad­ 

vies gegeven wordt, vestigt de Raad van State de aandacht 

op het feit dat, wegens het ontslag van de Regering, de be­ 

voegdheid van deze laatste beperkt is tot het afhandelen 

van de lopende zaken. Ditadvies wordt evenwel gegeven 

zonder dat wordt nagegaan of dit ontwerp in die beperkte 

bevoegdheid kan worden ingepast, aangezien de afdeling wet­ 

geving geen kennis heeft van het geheel van de feitelijke 

gegevens welke de Regering in aanmerking kan nemen als zij 

te oordelen heeft of het vaststellen of wij zigen van een 

verordening noodzakelijk is. 

+ 
+ + 

ONDERZOEK VAN DE TEKST. 

OPSCHRIFT. 

woorden 

Het opschrift zou moeten worden aangevuld met de 

"bij de Regie van telegrafie en telefonie". 

AANHEF. 

Vierde lid. - - - -- 

Overeenkomstig het gebruik schrijve men : 

"Gelet op het protocol van het sectorcomité VIII, 

telegrafie en telefonie, van 26 mei 1987;". 

. . . / . . . 
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Zesde lid. - - - -- 

Het lid dient te worden aangevuld met de datum 

van het akkoord van de Eerste Minister, namelijk 6 oktober 

1987. 

BEPALEND GEDEELTE. 

Artike11. 

Het artikel preciseert niet welke overheid be­ 

voegd is om uit te maken of de vereisten van de betrekking 

er zich niet tegen verzetten dat het bedoelde getuigschrift 

in aanmerking wordt genomen. 

Voorts zou het afwijkend en uitzonderlijk karak­ 

ter van zo'n onverenigbaarheid beklemtoond dienen te 

worden. 

Het artikel zou derhalve als volgt moeten worden 

geredigeerd : 

"Behalve wanneer de Minister tot wiens bevoegd­ 

heid de Regie van telegrafie en telefonie behoort, van oor­ 

deel is dat de vereisten van de uit te oefenen betrekking 

zich ertegen verzetten, kan het kwalificatiegetuig­ 

schrift ••• met toepassing van ••• (voorts zoals in het 

ontwerp, met dien verstande dat aan het slot de woorden 

"gewij zigd bij het koninklijk beslui t van 21 mei 1985" 

dienen te worden geschrapt, omdat het niet gebruikelijk is 

in het bepalend gedeelte van een besluit melding te maken 

van de wij zigingen die de aldaar aangehaalde tekst heeft 

ondergaan)". 

. .. / ... 



LV. - 7 - L. 18.305/9. 

Artikel 2. 

Aangezien het ontworpen besluit belang heeft voor 

de meerderheid van de burgers, in de zin van artikel 56, 

§ 1, vierde lid, van de wetten op het gebruik van de talen 

in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, moet het 

worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad. 

Vermits er in het onderhavige geval geen enkele 

reden is om af te wijken van de wettelijke termijn voor de 

inwerkingtreding van wets- en verordeningsteksten, kan 

artikel 2 van het ontwerp vervallen; de gemachtigde ambte­ 

naar is het daarmee eens. 

Bijgevolg zou artikel 1 van het ontwerp het enige 

artikel ervan worden. 
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La chambre était 
, 

de composee 

Messieurs H. ROUSSEAU, 
de Heren : 

P. FINCOEUR, 
R. ANDERSEN, 

C. DESCHAMPS, 

P. GOTHOT, 

Madame 
Mevrouw 

R. DEROY, . . 
La concordance entre la version 

française et la version néerlandai­ 
se a été vérifiée sous le contrôle 
de M. R. ANDERSEN. 

Le rapport a été présenté par 
M. J. REGNIER, auditeur. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 

R. DEROY. 

L. 18.305/9. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

greffier, 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. R. ANDERSEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. REGNIER, auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

H. ROUSSEAU. 


